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See the notice on TED website

523027-2026 - Concurso
Bulgária – Serviços de reparação e manutenção de veículos e equipamento afim, e serviços 
conexos – „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, 
диагностика и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-Панагюрище
“ (в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета 
и полуремаркета), включително доставка на резервни части и консумативи за срок от 24 
месеца“.
OJ S 144/2026 29/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ПАНАГЮРИЩЕ"
Correio eletrónico: dgspanagyuriste@ucdp-smolian.com
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, 
диагностика и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-
Панагюрище“ (в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, 
каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително доставка на резервни части и 
консумативи за срок от 24 месеца“.
Descrição: ​​​​​​​​​​​​​​Предмет на обществената поръчка е: „Следгаранционно сервизно и 
техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на моторни превозни 
средства, собственост на ТП „ДГС-Панагюрище“ (в т.ч. мотоциклети, автомобили, 
микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително 
доставка на резервни части и консумативи за срок от 24 месеца“.Предметния обхват на 
настоящата обществена поръчка не включва обособени позиции. Услугите и свързаните 
с тях доставки, предмет на процедурата, са неделими по своето предназначение с оглед 
постигане целите на Възложителя. Същите следва да бъдат изпълнявани при спазване 
на препоръките на производителите на превозните средства, като извършването на 
услугите по ремонт и сервизно обслужване е неизменно свързано (както с цел спазване 
на кратки срокове за изпълнение, така и с оглед качеството им) с доставката на 
необходимите за това резервни части и консумативи с цел максимално ефективно, 
безопасно и безаварийно използване на същите по предназначение. Обсегът на 
услугите и свързаните с тях доставки, касаещ вида на превозните средства и на 
предвидените прогнозни артикули, обхваща такива от един тип, неизискващи 
специализирана към конкретни видове и категории превозни средства насоченост и 
практика. Възлагането на поръчката на различни изпълнители би създало технически и 
организационни затруднения за Възложителя при изпълнението на обществената 
поръчка
Identificador do procedimento: 85dd963a-0fee-46e7-91f6-32354349faa5

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/523027-2026
mailto:dgspanagyuriste@ucdp-smolian.com
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Identificador interno: 593669
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 50100000 Serviços de reparação e manutenção de veículos e 
equipamento afim, e serviços conexos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária
Informações adicionais: Сервизна база/Автосервиз на Изпълнителя с обособени сектори и
/или работни помещения, оборудвани за извършването им, който е с адрес в община 
Панагюрище и/или община Стрелча.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 38 850,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Гаранция за изпълнение на договора. Условия и размер. 
Гаранцията за изпълнение на поръчката, определена съгласно чл.111, ал.2 и ал.5 от 
ЗОП е парична сума, банкова гаранция или застраховка, която обезпечава 
изпълнението, чрез покритие на отговорността на изпълнителя по избор на участника. 
Гаранцията е в размер на 5 % (пет процента) от стойността на договора без ДДС . 
Задължение за представяне на гаранция за изпълнение възниква само за участника, 
определен за изпълнител на обществената поръчка.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
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Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Следгаранционно сервизно и техническо обслужване, профилактика, 
диагностика и ремонт на моторни превозни средства, собственост на ТП „ДГС-
Панагюрище“ (в т.ч. мотоциклети, автомобили, микробуси, камиони, самосвали, 
каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително доставка на резервни части и 
консумативи за срок от 24 месеца“.
Descrição: ​​​​​​​​​​​​​​Предмет на обществената поръчка е: „Следгаранционно сервизно и 
техническо обслужване, профилактика, диагностика и ремонт на моторни превозни 
средства, собственост на ТП „ДГС-Панагюрище“ (в т.ч. мотоциклети, автомобили, 
микробуси, камиони, самосвали, каросерии, ремаркета и полуремаркета), включително 
доставка на резервни части и консумативи за срок от 24 месеца“.Предметния обхват на 
настоящата обществена поръчка не включва обособени позиции. Услугите и свързаните 
с тях доставки, предмет на процедурата, са неделими по своето предназначение с оглед 
постигане целите на Възложителя. Същите следва да бъдат изпълнявани при спазване 
на препоръките на производителите на превозните средства, като извършването на 
услугите по ремонт и сервизно обслужване е неизменно свързано (както с цел спазване 
на кратки срокове за изпълнение, така и с оглед качеството им) с доставката на 
необходимите за това резервни части и консумативи с цел максимално ефективно, 
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безопасно и безаварийно използване на същите по предназначение. Обсегът на 
услугите и свързаните с тях доставки, касаещ вида на превозните средства и на 
предвидените прогнозни артикули, обхваща такива от един тип, неизискващи 
специализирана към конкретни видове и категории превозни средства насоченост и 
практика. Възлагането на поръчката на различни изпълнители би създало технически и 
организационни затруднения за Възложителя при изпълнението на обществената 
поръчка
Identificador interno: 593669

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 50100000 Serviços de reparação e manutenção de veículos e 
equipamento afim, e serviços conexos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 38 850,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Сервизна база/Автосервиз на Изпълнителя с обособени сектори и
/или работни помещения, оборудвани за извършването им, който е с адрес в Община 
Панагюрище и/или Община Стрелча.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Автосервиз, Сервизна база (собствен или нает), с 
обособени сектори или работни помещения, оборудвани за извършването на услугите, 
предмет на обществената поръчка, намиращ се в община Панагюрище и/или община 
Стрелча.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
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Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Икономически най-изгодната оферта определена по критерий „най – ниска цена”, 
предложена за изпълнение на поръчката, изчислена съобразно формула (методика), 
посочена в документацията за участие
Descrição: Класирането на офертите ще се извършва по ред на получената комплексна 
оценка, като на първо място се класира офертата с най – висока оценка. Общата 
(комплексна) оценка (КО) за всяка оферта се определя по следната математическа 
формула: КО = К1 + К2 + К3 Показател 1 (К1) – „Единична цена на един сервизен час 
работа по ремонтната дейност”. Относително тегло - 30 точки. Показател 2 (К2) – „Обща 
стойност на фиксираните единични цени за нови резервни части и за консумативи, 
съгласно образеца на ценово предложение”. Относително тегло - 45 точки. Показател 3 
(К3) – „Стойност на процент търговска отстъпка за резервни части и консумативи, 
непосочени в образеца на ценовото предложение”. Относително тегло - 25 точки. 
Максимален брой точки, който може да се получи от участниците е 100т.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/593669
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/593669
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 30/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 31/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://app.eop.bg/today/593669
https://app.eop.bg/today/593669
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Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Обжалването се извършва при условията и реда 
на чл.197, ал.1, т.1 от Закона за обществените поръчки.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО 
ПАНАГЮРИЩЕ"
Número de registo: 2016195800068
Endereço postal: ул. РАЙНА КНЯГИНЯ №.26
Cidade: гр.Панагюрище
Código postal: 4500
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Калина Владимирова Георгиева
Correio eletrónico: dgspanagyuriste@ucdp-smolian.com
Telefone: +359 357 63217
Endereço Internet: https://ucdp-smolian.com/bg/1617881422.html
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/18415
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 705045a2-9dca-4670-a646-aabd21d0de58  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 28/07/2026 15:07:13 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental

mailto:dgspanagyuriste@ucdp-smolian.com
https://ucdp-smolian.com/bg/1617881422.html
https://app.eop.bg/buyer/18415
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 523027-2026
N.º de edição do JO S: 144/2026
Data de publicação: 29/07/2026
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